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See the notice on TED website 226897-2014 - Competition
Estonia-Tallinn: Business and management consultancy services
OJ S 127/2014 05/07/2014
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Põllumajandusministeerium

: 70000734National registration number
: Lai 39/41Postal address

: TallinnTown
: 15056Postal code

: EstoniaCountry
: Riina VellesteFor the attention of

 E-mail: riina.velleste@agri.ee
: +372 6256107Telephone

: +372 6256200Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.agri.ee
Electronic access to information: https://riigihanked.riik.ee

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Ministry or any other national or federal authority, including their regional or local subdivisions

Main activity
General public services
Environment
Economic and financial affairs
Housing and community amenities
Education
Other: Täitev- ja seadusandlike organite tegevus

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Nõustamisteenuse osutaja valiku riigihange.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/226897-2014
mailto:riina.velleste@agri.ee?subject=TED
http://www.agri.ee
https://riigihanked.riik.ee
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II.1.2. Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 11: Management consulting services [6] and related services
Main site or place of performance: Eesti.
NUTS code EE Eesti

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Hankeleping sõlmitakse nõustamisteenuse osutamiseks.

CPV code(s)
79410000 Business and management consultancy services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Sõlmitava hankelepingu alusel toimub Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1306
/2013 artiklite 12–14 rakendamine. Hanke võitja peab osutama nõustamisteenuseid Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1306/2013 kõigis artikli 12 punktis 2 nimetatud 
valdkondades. Vaatamata sõlmitavale hankelepingule ei ole nõustamisteenuste kasutamine 
klientidele kohustuslik vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1306/2013 
artiklile 14. Toetatavate nõustamisteenuste abikõlblikkus määratletakse vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EL) nr 1303/2013, Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusele (EL) nr 1305/2013 (peamiselt artiklile 15), nimetatud määruste alusel kehtestatud 
õigusaktidele, Eesti maaelu arengukavale 2014–2020 ja hankelepingule. Nõustamisteenuste 
toetamiseks ettenähtud vahendite jaotuse kehtestab põllumajandusminister. Nõuandetoetust 
antakse mitte rohkem kui 1 500 EUR ühe nõustamisteenuse kohta.
Arvestuslik lepingu alusel nõustamise maht, mis tuleb lepingu kehtivuse ajal osutada, on 1000 
nõustamisteenust aastas, 1800 klienti perioodil 2014-2021. Aastatel 2007–2013 esitati aastas 
749–1096 nõuandetoetuse taotlust, kokku 2551 isiku poolt.

Information about options

Information about renewals
This contract is subject to renewal: yes

Duration of the contract or time limit for completion
 1.1.2015.  31.12.2021Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information
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III.1. Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. Taotleja kinnitab, et puuduvad taotleja kõrvaldamise 
alused ja taotleja vastab kvalifitseerimistingimustele. Hankija kõrvaldab hankemenetluses 
taotleja:
— keda on või kelle seaduslikku esindajat on kriminaal- või väärteomenetluses karistatud 
kuritegeliku ühenduse organiseerimise või sinna kuulumise eest või riigihangete nõuete 
rikkumise või kelmuse või ametialaste või rahapesualaste või maksualaste süütegude 
toimepanemise eest ja kelle karistusandmed ei ole karistusregistrist karistusregistri seaduse 
kohaselt kustutatud või karistus on tema elu- või asukohariigi õigusaktide alusel kehtiv,
— kes on pankrotis või likvideerimisel, kelle äritegevus on peatatud või kes on muus 
sellesarnases seisukorras tema asukohamaa seaduse kohaselt, välja arvatud asjade ostmisel 
riigihangete seaduse § 28 lõike 4 punktis 4 sätestatud juhul ja tingimustel,
— kelle suhtes on algatatud sundlikvideerimine või muu sellesarnane menetlus tema 
asukohamaa seaduse kohaselt,
— kes on samas riigihankes esitanud ühise pakkumuse, olles ühtlasi esitanud pakkumuse 
üksi, esitanud mitu ühist pakkumust koos erinevate teiste ühispakkujatega või andnud teisele 
pakkujale kirjaliku nõusoleku enda nimetamiseks pakkumuses alltöövõtjana hankelepingu 
täitmisel,
— kes on esitanud valeandmeid hankija kehtestatud nõuetele vastavuse kohta.
Nimetatud kinnitus tuleb esitada pakkumuse esitamise ettepanekule lisatud vormil A.
2. Taotlejal ei tohi olla õigusaktidest tulenevate riiklike või sotsiaalkindlustuse maksete võlga 
või tähtpäevaks tasumata jäetud maksusummalt arvestatud intressi (edaspidi maksuvõlg) 
hankemenetluse algamise päeva seisuga või maksuvõla tasumine on ajatatud pikemaks 
perioodiks kui kuus kuud arvates hankemenetluse algamise päevast, välja arvatud juhul, kui 
maksuvõla tasumise ajatamine on täies ulatuses tagatud. Eesti taotleja puhul kontrollib hankija 
kooskõlas RHS § 38 lõike 1 punktiga 4 taotleja poolt maksude tasumist hanke alustamise 
päeva seisuga riigihangete registri kaudu Maksu- ja Tolliameti elektroonilisse registrisse 
päringut tehes.
3. Taotlejal ei tohi olla maksuvõlgnevust kohalike maksude tasumisel.
Taotleja peab esitama asukohajärgse kohaliku omavalitsuse tõendi hankemenetluse 
alustamise päeva seisuga vastavalt RHS § 38 lõike 1 punktile 4 kinnitamaks, et taotleja on 
nõuetekohaselt täitnud kõik kohalike maksude tasumise kohustused
4. Välisriigi residendist taotlejal ei tohi olla maksuvõlgnevust riiklike, kohalike- ja 
sotsiaalmaksude tasumise osas. Välisriigi residendist taotleja peab esitama asukohariigi 
vastava pädevusega ametiasutuse tõendi riiklike või kohalike maksude või sotsiaalkindlustuse 
maksete võlgade puudumise kohta (RHS § 38 lõike 1 punkt 4).
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III.2.3.

III.2.2. Economic and financial ability
List and brief description of conditions: 1. Taotleja käsutuses peavad olema hankelepingu 
täitmise lühiajaliseks (kvartaalseks) finantseerimiseks vajalikud rahalised vahendid, vähemalt 
250 000 EUR kuni nõuandetoetuse laekumiseni. Selle tingimuse täitmiseks peab taotleja 
esitama asjakohase pangaõiendi või finantsplaani, näitamaks et taotleja käsutuses on 
hankelepingu täitmise lühiajaliseks (kvartaalseks) finantseerimiseks vajalikud rahalised 
vahendid, vähemalt 250 000 EUR kuni nõuandetoetuse laekumiseni.
Taotleja võib tõendada oma vastavust majanduslikule ja finantsseisundile esitatud nõuetele 
konkreetse hankelepingu täitmise raames lisaks oma näitajatele ka teise isiku vahendite 
alusel, kui ta tõendab hankijale vastuvõetaval viisil, et sellel isikul on hankelepingu täitmiseks 
vajalikud ja hankelepingu esemele vastavad vahendid olemas ja taotlejal on võimalik vajaduse 
korral selle isiku vastavaid vahendeid hankelepingu täitmiseks kasutada.
Ühistaotlejad võivad enda majandusliku ja finantsseisundi kvalifitseerimise tingimustele 
vastavuse tõendamiseks summeeritavate näitajate puhul tugineda kõigi ühispakkujate või 
ühistaotlejate vastavatele summeeritud näitajatele.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
1. Taotlejal peab olema vähemalt üheaastane kogemus põllu- ja maamajanduslike 
nõustamisteenuste osutamisel või sellealase tegevuse korraldamisel vähemalt viimase kolme 
kalendriaasta jooksul. Vastava kogemuse puhul arvestatakse majandusaasta aruannete või 
lepingutega tõestatavat taotleja majandustegevuse valdkonda, näiteks müügitulu saamist 
asukohamaa majanduse tegevusalade klassifikaatoris (Eesti puhul EMTAK 2008) nimetatud 
vastavatest tegevusvaldkondadest.
Selle tingimuse tõendamiseks esitab taotleja dokumendid, mis tõendavad taotleja kogemust 
(väljavõte majandusaasta aruannete asjakohastest osadest vm, lepingutele tugineva 
tõendamisel tuleb esitada olulisemate lepingute nimekiri koos nende maksumuse, sõlmimise 
kuupäevade ja infoga teiste lepingupoolte kohta).
2. Taotlejal peavad olema lepingud või kinnituskirjad lepingu sõlmimiseks vähemalt 15 
konsulendiga, kellel on kutseseaduse alusel ja korras antud konsulendi kutse või samaväärne 
kutsekvalifikatsioon välisriigis. Nimetatud konsulentide kutsetunnistused peavad kehtima 
vähemalt 1. maini 2015, nende eelneva kolme kalendriaasta (2011–2013) nõuandeteenuste 
osutamise maht asjakohases valdkonnas peab olema vähemalt 10 teenust kogumahuga 
vähemalt 100 tundi ning neil peab olema 2013. aasta jooksul läbitud vähemalt 18 tundi erialast 
koolitust.
Selle tingimuse täitmiseks peab esitama koopiad lepingutest või kinnituskirjadest vähemalt 15 
konsulendiga ja nende konsulentide CV-d, milles on välja toodud konsulentide 
kutsekvalifikatsioon, osutatud nõuandeteenuse valdkonnad koos nõustamisteenuste või 
lepingute arvu ja teenuse mahuga tundides nõuandeteenuste valdkondade lõikes ning 
osalemine erialastel koolitustel 2013. aastal.
Konsulentide vähemalt 15-liikmelisse meeskonda peavad esitatavate lepingute või 
kinnituskirjade põhjal kuuluma järgmised konsulendid:
1) vähemalt viis (5) konsulenti, kes on läbinud Põllumajandusministeeriumi korraldatud või 
tellitud nõuetele vastavuse nõuete teemalise koolituse;
2) vähemalt kolm (3) konsulenti, kellel on kutsetunnistus taimekasvatuse valdkonnas ja kellel 
on taimekaitseseaduse §-s 782 sätestatud taimekaitsetunnistus nõustajana tegutsemiseks;
3) vähemalt kaks (2) konsulenti, kellel on kutsetunnistus loomakasvatuse või selle 
alavaldkonnas, sh vähemalt veisekasvatuse valdkonnas;
4) vähemalt üks (1) konsulent, kellel on kutsetunnistus maaettevõtluse ja finantsmajanduse 
valdkonnas;
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IV.1.2.
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III.3.

III.2.4.

5) vähemalt üks (1) konsulent, kes on edukalt läbinud töötervishoiu ja tööohutuse alase 
koolituse. Läbitud peab olema vähemalt koolitus, mis käsitles sotsiaalministri 14. detsembri 
2000. a määruse nr 80 „Töötervishoiu- ja tööohutusalase väljaõppe ja täiendõppe kord” lisas 1 
toodud õppekavas nimetatud teemasid. Enne 1.1.2010 läbitud koolituse puhul peab olema 
läbitud ka asjakohane täiendõpe.
Kuna konsulent võib omada kutset või olla koolitatud rohkem kui ühes valdkonnas, võib üks 
konsulent täita samaaegselt mitut selle lõigu punktides 1–5 nimetatud nõuet.
Leping või kinnituskiri peab selgelt viitama käesolevale hankele ning punktis 5 nimetatud 
nõustamise korraldamise kavandiga tutvumisele ja nõusolekule selle järgi tegutseda. 
Konsulendi CV peab olema allkirjastatud.
3. Taotlejal peab olema leping nõustamisalase tegevuse juhtimiseks ja töö korraldamiseks 
isikuga, kellel on vähemalt kolmeaastane juhtimiskogemus.
Selle tingimuse täitmiseks peab esitama koopia lepingust isikuga nõustamisalase tegevuse 
juhtimiseks ja töö korraldamiseks, samuti nimetatud isiku CV.
4. Taotlejal peab olema kontaktpunktide võrgustik igas maakonnas nõuandeteenuse 
osutamise tagamiseks või vähemalt selle jaoks kontaktpunktide rajamise eelkokkulepped. 
Selle tingimuse täitmise tõendamiseks tuleb esitada kontaktpunktide võrgustiku kirjeldus ja 
kontaktpunktide loetelu andmetega nende asukoha ja tehnilise varustuse kohta. Kui 
kontaktpunkti ruumid ei kuulu taotleja omandisse, esitatakse lisaks koopiad vastavatest 
lepingutest või kavandatava kontaktpunkti puhul eelkokkulepe üürileandjaga või tema 
vastavasisuline kinnituskiri.
5. Taotleja peab esitama tema poolt kasutatava töö (nõustamise) kvaliteedi jälgimise ja 
analüüsimise vahendite ning meetmete kirjelduse, selle puudumisel vähemalt 
organisatsioonisisese nõustamise kvaliteedijuhtimissüsteemi kavandi. Hankelepingu 
sõlmimisel jõustab taotleja kvaliteedijuhtimise süsteemi hiljemalt aastaks 2016. Selle tingimuse 
täitmise tõendamiseks tuleb esitada nõustamisteenuste kvaliteedijuhtimise kirjeldus või 
kavand.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: yes

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
competitive dialogue

Information about the limits on the number of candidates to be invited
Envisaged minimum number 2

Objective criteria for choosing the limited number of candidates: Taotlejate arvu ei piirata.

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue
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IV.2. Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Hankeleping tervikuna sõlmitakse majanduslikult soodsaima pakkumuse alusel ja hankija 
esitab kvalifitseeritud taotlejatele pärast dialoogi lõpetamist kriteeriumid pakkumuse esitamise 
ettepanekus.  100Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
12.8.2014 - 11:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Estonian.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender

Conditions for opening of tenders
Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: Riigihangete registri kaudu üle 
Interneti.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Finantseerimine toimub Euroopa Liidu vahenditest, Eesti maaelu 
arengukava 2014–2020.

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Riigihangete Vaidlustuskomisjon

: Suur-Ameerika 1Postal address
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: TallinnTown
: 15006Postal code

: EstoniaCountry
 E-mail: vako@fin.ee

: +372 6113711Telephone
: +372 6113760Fax

: Internet address http://www.fin.ee/vaidlustuskomisjon/

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Riigihangete Vaidlustuskomisjon

: Suur-Ameerika 1Postal address
: TallinnTown

: 15006Postal code
: EstoniaCountry

 E-mail: vako@fin.ee
: +372 6113711Telephone

: +372 6113760Fax
: Internet address http://www.fin.ee/vaidlustuskomisjon/

Date of dispatch of this notice
2.7.2014

mailto:vako@fin.ee?subject=TED
http://www.fin.ee/vaidlustuskomisjon/
mailto:vako@fin.ee?subject=TED
http://www.fin.ee/vaidlustuskomisjon/

